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Informazioni sulla sicurezza

1. Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
2. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici per

evitare di masticarlo e ingerirlo.
3. La temperatura di funzionamento e di conservazione del prodotto è compresa

tra 0 e 40 gradi Celsius. Una temperatura inferiore o superiore a quella
indicata potrebbe compromettere il funzionamento del prodotto.

4. Non aprire mai il prodotto: il dispositivo potrebbe contenere parti con
tensionemortale.

5. Le riparazioni o gli interventi di assistenza devono essere eseguiti
esclusivamente da personale qualificato.

6. Se l'adattatore a spina diretta viene utilizzato come dispositivo di
disconnessione, il dispositivo di disconnessione deve rimanere facilmente
utilizzabile. Assicurarsi quindi che intorno alla presa di corrente ci sia spazio
per un facile accesso.

7. Non esporre a calore, acqua, umidità e luce solare diretta!

ITA 1



8. Pulire solo con un panno asciutto.
9. Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare secondo le presenti

istruzioni.
10. Non installare l'apparecchio in prossimità di fonti di calore quali termosifoni,

stufe o altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore.
11. Proteggere il cavo di alimentazione da calpestio o schiacciamento, in

particolare in corrispondenza delle spine, delle prese e del punto di uscita
dall'apparecchio.

12. Utilizzare solo gli accessori forniti con il prodotto.
13. Scollegare l'apparecchio durante i temporali o quando non viene utilizzato per

lunghi periodi di tempo.
14. Il simbolo del lampo con la punta a freccia all'interno di un triangolo

equilatero avverte l'utente della presenza di una "tensione pericolosa" non
isolata all'interno dell'involucro del prodotto, che può essere di entità
sufficiente a costituire un rischio di scossa elettrica. Per ridurre il rischio di
scosse elettriche, non rimuovere il coperchio (o il retro) poiché all'interno non
vi sono parti riparabili dall'utente. Rivolgersi a personale qualificato per la
manutenzione.
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POSIZIONE DEI CONTROLLI

1. Piatto
2. Adattatore 45 giri

(Questo adattatore consente di
riprodurre dischi a 45 giri)

3. Braccio tonale
4. Interruttore autostop on/off
5. Interruttore 33/45/78 RPM

Da utilizzare per regolare il
numero di giri del piatto del
giradischi.

6. Clip per braccio
7. Indicatore LED Phono/BT
8. Cartuccia a stilo
9. Manopola di alimentazione/

Controllo del volume
10. Altoparlanti stereo
11. Uscita RCA （R）- utilizzata per

collegare un amplificatore
esterno o altoparlanti attivi. (non
inclusi)

12. Uscita RCA （L）- utilizzata per
collegare un amplificatore
esterno o altoparlanti attivi. (non
inclusi)

13. Presa DC: utilizzata per il
collegamento all'adattatore di
alimentazione esterno.
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ALIMENTAZIONE
FUNZIONAMENTO DELL'UNITÀ CON ALIMENTAZIONE CA
Inserire l'estremità del jack DC del cavo di alimentazione in dotazione nella presa
DC 9V IN situata sul retro dell'apparecchio.
l'unità e l'estremità della spina di alimentazione nella presa a muro.

FUNZIONAMENTO
Sintonizzare la manopola Power in senso orario, finché non si sente un "clic" e
l'indicatore LED si accende; ciò significa che l'unità è accesa.

Lettore di dischi

1. Posizionare il disco sul giradischi. Se necessario, posizionare
anche l'adattatore sul mandrino del disco.

2. Scegliere la velocità di riproduzione desiderata utilizzando
l'interruttore di selezione della velocità tra 33, 45 e 78
giri/min.

3. Attivare la manopola di alimentazione, che controlla anche il
volume.

4. Rilasciare il blocco del braccio del tono.
5. Sollevare leggermente il braccio con la mano.
6. Posizionare lo stilo in verticale sulla prima traccia del disco, il

giradischi inizierà a girare automaticamente.
7. L'indicatore rosso è acceso.
8. Abbassare lentamente lo stilo sul disco da riprodurre.
9. Quando un disco giunge alla fine, il giradischi si arresta

automaticamente se l'interruttore di arresto automatico è in
posizione ON. Se l'interruttore è in posizione OFF, il giradischi
continuerà a girare fino a quando il braccio dei toni non verrà
riportato in posizione di riposo.

10. Sollevare il braccio di tonalità e metterlo in posizione di
riposo una volta terminato.

11. Riposizionare il cappuccio protettivo sullo stilo e chiudere il
blocco del braccio tonale.

12. Disattivare l'alimentazione di rete.
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Importante

1. Sollevare e abbassare il braccio di tono sempre utilizzando la leva di spunto.
2. Non girare o arrestare manualmente il giradischi.
3. Lo spostamento o l'urto del giradischi senza aver fissato il morsetto del

braccio di tono potrebbe danneggiare il braccio di tono.
4. Prima di suonare, l'ago e il disco devono essere puliti correttamente per

evitare un'usura prematura.
- Passare delicatamente l'ago con una spazzola per la pulizia da un lato
all'altro. - Con un panno speciale per dischi, pulire accuratamente il disco.

5. Prima di suonare assicuratevi che l'ago sia ancora in buone condizioni,
poiché è soggetto a usura naturale durante l'uso. Gli aghi usati o scheggiati
devono essere sostituiti perché possono danneggiare il disco durante la
riproduzione. Sostituire solo con aghi originali.

NOTA:

a. RIMUOVERE LA PROTEZIONE DELLO STILO.
b.ASSICURARSI CHE IL BRACCIO DEI TONI SIA STACCATO DAL
SUPPORTO DEL BRACCIO DEI TONI PRIMA DEL FUNZIONAMENTO E
CHE SIA NUOVAMENTE FISSATO DOPO.

Cura e manutenzione dei registri

Per garantire un suono ottimale e un'usura minima dei dischi, è essenziale
mantenerli puliti. Assicuratevi che i vostri dischi, soprattutto quelli più vecchi, siano
sufficientemente puliti prima di suonarli. Pulite accuratamente la polvere dallo stilo
e dal disco con regolarità. Per pulire lo stilo, utilizzare un pennello morbido.
Spazzolare dalla base alla punta comemostrato di seguito.

ITA 5



Per i dischi che presentano solo una leggera quantità di polvere, si consiglia di
spazzolarli con una spazzola in fibra di carbonio o un pad di velluto prima di
riprodurli. Per mantenere puliti i vostri dischi, utilizzate un set di spazzole e un
detergente di buona qualità. Le spazzole in fibra di carbonio, i pad in velluto e i kit
per la pulizia dei dischi sono disponibili online o nei negozi di dischi locali.

Interruttore autostop ON/OFF
Questo interruttore attiva/disattiva la funzione di arresto automatico. Quando
l'arresto automatico è abilitato, la piattaforma inizia a ruotare non appena il braccio
del tono viene posizionato sul disco e smette di ruotare quando ha raggiunto la fine
del disco. Alcuni dischi in vinile si fermano prima della fine o non si fermano quando
si raggiunge la fine. In questo caso, impostare Auto-stop su OFF

Clip per braccio
Questa clip per braccio fissa il braccio a riposo o quando non viene utilizzato. La clip
del braccio è stata progettata per rimanere in posizione sollevata quando è
sbloccata.

IN MODALITÀ Bluetooth
1. Attivare la manopola Power, che controlla anche il volume.
2. Il braccio deve trovarsi nella posizione di blocco.
3. L'indicatore blu ora lampeggia.
4. Per associare l'unità al telefono:

a. Attivare la funzione Bluetooth del telefono o del tablet. Per le istruzioni,
consultare il manuale d'uso del telefono cellulare.

b.Assicurarsi che l'unità sia in modalità BT. Scegliere "VPB-262" sul
telefono per collegare il Bluetooth dell'unità. Dopo la connessione, il
telefono mostrerà "Connected".

c. Dopo che la connessione è riuscita, la spia diventa di colore blu senza
lampeggiare. A questo punto è possibile iniziare la riproduzione dal
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dispositivo.
d.Ruotare la manopola di controllo del volume per regolare il volume.
(Anche il controllo del volume del telefono cellulare o del tablet PC può
influire sul livello del volume, quindi accertatevi che anche questo sia
alzato o abbassato)

Nota sulla risoluzione dei problemi: se l'unità non viene rilevata, spegnerla,
riavviarla e cercare nuovamente "VPB-262" sul telefono/tablet.

RIPRODUZIONE DI MUSICA SUL PROPRIO SISTEMA DI ALTOPARLANTI
Collegare il proprio sistema di altoparlanti alla porta RCA con un cavo audio RCA
(non incluso).
È possibile ascoltare la musica dei dischi in vinile con il proprio sistema di
altoparlanti.

IT

Nome omarchio del produttore,
numero di reg Blue Iron Holdings
Limited
strazione commerciale e indirizzo

Shenzhen Fushigang Technology Co.,
Ltd
301, 401 No. 8 Building, Shiguan Industry
Park, Shangcun Community,
Gongming Street, Guangming District,
Shenzhen, Guangdong, P.R.
China

Identificatore del modello AS1201A-0901000EUL

Tensione di ingresso 50/60Hz

Ingresso frequenza CA 100-240VAC

Tensione di uscita 9.0V

Corrente di uscita 1.0A

Potenza di uscita 9.0W

Efficienza attiva media ≧81.34%

Efficienza a basso carico (10%) /

Consumo energetico a vuoto <0.1W
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Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il
diritto di correggere errori e omissioni nel manuale.

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengonomateriali, componenti e
sostanze che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli
elementi di scarto (componenti elettrici ed elettronici da smaltire) non venissero
gestiti correttamente.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di
un cestino sbarrato, visibile sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature
elettriche ed elettroniche non devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici,
ma devono essere oggetto di raccolta separata.

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri
servizi che permettono di conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed
elettroniche alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori informazioni sono disponibili presso
l'ufficio tecnicomunicipale.

Con la presente, Denver A/S dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VPB-262 è
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di
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conformità EU è disponibile al seguente indirizzo Internet: denver.eu quindi fare clic
sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito Web. Scrivere il numero di modello:
VPB-262. A questo punto accedere alla pagina del prodotto: la direttiva RED si trova
nella sezione download/altri download.

5. Max Output Power: 2 x 30W/ 2 x 3W RMS
6. Bluetooth frequency: 2.402-2.4805 GHz.

DENVER A/S

Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denver.eu

ITA 9

http://www.facebook.com/denver.eu


denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
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